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PeSo oPerativo
- Peso asse anteriore
- Peso asse posteriore

traSmiSSione
- Integrale in serie con  
 sistema Twin-lock
- Velocità
- Pendenza max superabile

SterZo
- Idraulico
- Angolo di oscillazione
- Angolo di sterzo
- Raggio di volta interno
- Raggio di volta esterno

ComPattaZione
- Carico statico lineare
- Ampiezza nominale min.  

- Ampiezza nominale max.  

- Frequenza
- Forza centrifuga min
- Forza centrifuga max
- Forza totale di impatto
- Forza lineare di compattazione  
 max

motore
- Perkins 1104-44A
- Potenza 2.200 giri/min
- Impianto elettrico 24V
- Raffreddamento a liquido

CaPaCità
- Olio trasmissione
 idrostatica 
- Olio motore
- Olio dispositivo vibrazione
- Serbatoio gasolio

PneUmatiCi

alleStimento 
Standard
- Struttura ROPS
- Cabina con aria   
 condizionata e impianto  
 stereo
- Arresto di emergenza
- Avvisatore acustico
 di retromarcia
- Dispositivi di illuminazione
 e segnalazione per   
 circolazione stradale
- Indicatore di livello   
 carburante
- Indicatore di temperatura  
 liquido di raffreddamento
- Indicatore di temperatura  
 olio idraulico
- Dispositivo arresto   
 vibrazione a folle

aCCeSSori a riCHieSta
- Kit settori piede
 di montone

eqUiPementS 
StandardS
- ROPS structure
- Cabine avec air   
 conditionné et
 autoradio / stéréo
- Arrêt d’urgence
- Avertisseur sonore
 de marche arrière
- Dispositif d’éclairage  
 et signalisation pour
 la circulation routière
- Indicateur du niveau
 de carburant
- Indicateur de température  
 du liquide de   
 refroidissement
- Indicateur de température  
 d’huile hydraulique
- Dispositif d’arrêt de
 la vibration en position  
 neutre

eqUiPementS 
oPtionnelS
- Secteurs pieds de mouton

eqUiPamiento
de Serie
- Estructura ROPS
- Cabina con aire   
 acondicionado
 e instalación hi-fi
- Parada de emergencia
- Alarma marcha atrás
- Dispositivos de   
 iluminación y señales  
 para utilización
 en carreteras 
- Indicador de nivel   
 carburante
- Indicador de temperatura  
 líquido refrigerante
- Indicador de temperatura  
 aceite hidráulico
- Dispositivo parada de  
 vibración con marcha  
 libre

eqUiPoS oPCionaleS
- Kit sectores de   
 compactación

StandardaUSrüStUng
- ROPS Struktur
- Führerhaus mit   
 Klimaanlage   
 und Stereoanlage
- Nothalt
- Umgekehrter Alarm
- Beleuchtungssystem  
 und Schilder für die   
 Straßenbenutzung 
- Tankanzeige
- Kühlflüssigkeit   
 Temperaturanzeige
- Hydraulische Ölanzeige
- Schwingungsperrung
 im Leerlauf

oPtional
- Gepolsterte Fußbereiche

Standard eqUiPment
- ROPS structure
- Cab with air conditioning
 and stereo
- Emergency stop
- Reverse alarm
- Lights and signs
 for road usage
- Fuel level gauge
- Water temperature gauge
- Hydraulic oil
 temperature gauge
- Device to stop vibrations  
 when machine idling

oPtional eqUiPment
- Pad foot sectors
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BetrieBSgeWiCHt
- Frontachsen-Belastung  
- Hinterachsen-Belastung  

getrieBe
- Standard Vierrad-Antrieb  
 mit Twin-lock System
- Geschwindigkeit
- Maximale Neigungsfähigkeit

lenkUng
- Hydrolenkung
- Schwingungswinkel
- Steuerungswinkel
- Innenwenderadius 
- Außenwenderadius

verdiCHtUng
- Lineare statische Belastung
- Minimale nominelle   
 Schwingungsweite
- Maximale nominelle   
 Schwingungsweite
- Frequenz
- Min. Zentrifugalkraft
- Max. Zentrifugalkraft
- Gesamte Aufprallkraft
- Max. Lineare kraft der  
 Bodenverdichtung

motor
- Perkins 1104-44A
- Leistung bei 2.200 rpm
- Elektroanlage 24V
- Kühlsystem

kaPaZität
- Hydrostatischer
 Getriebe-Öltank
- Motorenöl
- Schwingungssystem
- Öltank

BereifUng

200S

PeSo oPerativo
- Peso eje anterior
- Peso eje posterior

tranSmiSión
- Integral con sistema
 Twin-Lock de serie
- Velocidad
- Pendiente máxima

direCCión
- Hidráulica
- Ángulo de oscilación
- Ángulo de dirección
- Radio de giro interior
- Radio de giro exterior

ComPaCtaCión
- Carga estática lineal
- Amplitud nominal min.

- Amplitud nominal max.

- Frecuencia
- Fuerza centrífuga min.
- Fuerza centrífuga max.
- Fuerza total aplicable
- Fuerza lineal de   
 compactación max.

motor
- Perkins 1104-44A
- Potencia en 2.200 rpm
- Instalación eléctrica 24V
- Refrigerado por agua

CaPaCidad 
- Aceite transmisión   
 hidrostática
- Aceite motor
- Mecanismo vibración
- Depósito gasolina

neUmÁtiCoS

200S

oPerating WeigHt
- Front axle load
- Rear axle load

tranSmiSSion
- Standard integral with
 Twin-lock system
- Speed
- Grade ability

Steering
- Hydraulic
- Oscillation angle
- Steering angle
- Inside turning radius
- Outside turning radius

ComPaCtion
- Linear static load
- Min nominal amplitude

- Max nominal amplitude

- Frequency
- Min centrifugal force
- Max centrifugal force
- Total impact force
- Max. compacting linear  
 force

engine
- Perkins 1104-44A
- Power at 2.200 rpm
- Elettric installation 24V
- Water cooled

CaPaCity
- Hydrostatic transmission
 oil tank
- Engine oil
- Exciter oil
- Fuel tank

tyreS

200S

PoidS oPératif
- Poids sur essieu avant
- Poids sur essieu arrière  

tranSmiSSion
- Intégral de série avec  
 système Twin-lock 
- Vitesse
- Aptitude en pente max surmont.

direCtion
- Hydraulique
- Angle d’oscillation
- Angle de direction
- Rayon de braquage intérieur
- Rayon de braquage extérieur

ComPaCtage
- Charge linéaire statique
- Amplitude nominale min.

- Amplitude nominale max.

- Fréquence
- Force centrifuge min.
- Force centrifuge max.
- Force appliquée totale
- Force linéaire de   
 compactage max.

moteUr
- Perkins 1104-44A
- Puissance à 2.200 rpm
- Installation électrique 24V
- Refroidissement par liquide

CaPaCité
- Huile de transmission
 hydrostatique
- Huile moteur
- Huile dispositif vibration
- Réservoir gas-oil
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11.600 kg
7.200 kg
4.400 kg

0-13 km/h
50%

+/- 15°

4.450 mm
6.790 mm

33,7 kg/cm
0,65 mm

2 mm

28 Hz
150 kN
220 kN
298 kN

1.531 n/cm

97 kW/-130 HP

230 L

12 L
8 L

260 L

23.1-26 12PR


